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    DEEL EENENDERTIG
  


  Ik heb mijn vriend nooit beter in vorm gezien, zowel mentaal als fysiek, dan in het jaar 1895. Zijn groeiende beroemdheid bracht enorm veel werk met zich mee, en ik zou me schuldig maken aan indiscretie als ik zelfs maar een toespeling maakte op de identiteit van sommige vermaarde clienten die over onze nederige drempel in Baker Street stapten. Maar Holmes leefde, zoals alle grote kunstenaars, voor zijn hartstocht, en behalve in het geval van de hertog van Holdernesse heb ik hem zelden een hoge beloning zien eisen voor zijn onschatbare diensten. Hij was zo niet-werelds - of zo grillig - dat hij vaak zijn hulp weigerde aan de machtigen en rijken als het probleem hem niet aantrok, terwijl hij weken vol intense ijver wijdde aan de zaak van een nederige client die de vreemde en dramatische kwaliteiten bezat die tot zijn verbeelding spraken en die zijn vindingrijkheid uitdaagden.

  In dit gedenkwaardige jaar 1895 werd zijn aandacht opgeeist door een opvolging van merkwaardige en onsamenhangende zaken, van zijn beroemde onderzoek naar de plotselinge dood van kardinaal Tosca - op speciaal verzoek van Zijne Heiligheid de Paus - tot zijn arrestatie van Wilson, de beruchte kanarietrainer, wat een pestbuil uit Londen-Oost verwijderde. Vlak na deze twee beroemde zaken volgde de tragedie van Woodman's Lee, en de duistere omstandigheden die de dood van kapitein Peter Carey omringden. Een verslag van meneer Holmes' doen en laten zou niet compleet zijn als deze ongebruikelijke zaak er niet in opgenomen zou worden.

  In de eerste week van juli was mijn vriend er zo vaak en zo lang niet dat ik wist dat hij ergens mee bezig was. Uit het feit dat verschillende ruw uitziende mannen in die tijd langskwamen en naar kapitein Basil vroegen, begreep ik dat Holmes ergens werkte onder een van zijn talrijke vermommingen en namen waaronder hij zijn eigen ontzagwekkende identiteit verborg. Hij had minstens vijf kleine schuilplaatsen in verschillende delen van Londen, waar hij zijn persoonlijkheid kon veranderen. Hij vertelde me niets over waar hij mee bezig was, en ik had niet de gewoonte geheimen af te dwingen. Het eerste teken dat hij me gaf over in welke richting zijn onderzoek ging was buitengewoon. Hij was voor het ontbijt naar buiten gegaan, en ik was net aan het mijne gaan zitten toen hij de kamer binnenstapte met zijn hoed op zijn hoofd en een reusachtige speer met weerhaken als een paraplu onder zijn arm geklemd.

  'Goeie genade, Holmes!' riep ik. 'Je wilt toch niet zeggen dat je met dat ding in Londen hebt rondgelopen?'

  'Ik ben heen en weer naar de slager geweest. '

  'De slager?'

  'En ik kom terug met een uitstekende eetlust. Er bestaat geen twijfel, mijn beste Watson, over de waarde van lichaamsbeweging voor het ontbijt. Maar ik wil wedden dat je niet kunt raden waar mijn lichaamsbeweging uit bestond. '

  'Ik probeer het niet eens. '

  Hij grinnikte terwijl hij koffie inschonk.

  'Als je achter in de winkel van Allardyce had kunnen kijken, had je een dood varken aan een haak aan het plafond zien hangen, en een heer in hemdsmouwen die verwoed op hem in stond te steken met dit wapen. Ik was die energieke persoon, en ik heb mezelf ervan overtuigd dat ik met geen enkele krachtsinspanning het varken met een enkele stoot kan doorboren. Misschien wil jij het proberen?'

  'Voor geen goud. Maar waarom deed je dit?'

  'Omdat ik dacht dat het indirect betrekking had op het mysterie van Woodman's Lee. Ah, Hopkins, ik kreeg je telegram gisteravond, en ik verwachtte je al. Kom erbij zitten. '

  Onze bezoeker was een buitengewoon alerte man van dertig jaar oud en gekleed in een luchtig tweed pak, maar hij behield de rechte houding van iemand die gewend is aan een officieel uniform. Ik herkende gelijk Stanley Hopkins, een jonge politie-inspecteur. Holmes had goede hoop voor zijn toekomst, en Hopkins uitte zijn bewondering en respect van een leerling voor de wetenschappelijke methodes van onze beroemde amateur. Zijn gezicht stond somber, en hij ging diep terneergeslagen zitten.

  'Nee, dank u, mijnheer. Ik heb ontbeten voor ik langskwam. Ik heb de nacht in de stad doorgebracht, want ik kwam hier gisteren heen om verslag uit te brengen. '

  'En waarvan moest je verslag uitbrengen?'

  'Van een mislukking, mijnheer, een absolute mislukking. '

  'Je hebt geen vooruitgang geboekt?'

  'Geen enkele. '

  'Goeie hemel! Ik moet de kwestie eens bekijken. '

  'Ik wens bij God dat u dat doet, meneer Holmes. Dit is mijn eerste grote kans, en ik ben ten einde raad. Komt u in vredesnaam mee en help me een handje. '

  'Nou ja, ik heb heel toevallig al zorgvuldig al het beschikbare bewijs gelezen, inclusief het verslag van het onderzoek. Trouwens, wat denk je van die tabakszak? Is dat een aanwijzing?'

  Hopkins keek verbaasd.

  'Het was zijn eigen tabakszak, mijnheer. Zijn initialen stonden erin. En het was van zeehondenhuid - en hij was vroeger zeehondenjager. '

  'Maar hij had geen pijp. '

  'Nee, mijnheer, we konden geen pijp vinden. Hij rookte inderdaad heel weinig, en toch zou hij tabak bewaard kunnen hebben voor zijn vrienden. '

  'Ongetwijfeld. Ik noem het alleen omdat ik, als ik deze zaak onder mijn hoede had, ik geneigd zou zijn dat het beginpuntvan mijn onderzoek te maken. Hoe dan ook, mijn vriend, dokter Watson, weet niets over deze kwestie, en ik word er niet slechter van om de reeks gebeurtenissen nogmaals te horen. Schets de belangrijkste gegevens maar voor ons. '

  Stanley Hopkins haalde een papiertje uit zijn zak.

  'Ik heb hier een paar gegevens over de loopbaan van de dode man, kapitein Peter Carey. Hij werd in 1845 geboren - hij was dus vijftig jaar. Hij was een moedige en succesvolle zeehonden- en walvisjager. In 1883 was hij kapitein van het stoomschip Zee-eenhoorn, uit Dundee. Daarna maakte hij verschillende opeenvolgende succesvolle reizen, en in het jaar daarop, 1884, ging hij met pensioen. Daarna reisde hij een aantal jaar rond, en uiteindelijk kocht hij een klein huis, Woodman's Lee, vlak bij Forest Row, in Sussex. Daar woonde hij zes jaar, en daar stierf hij vandaag precies een week geleden.

  De man had een aantal zeer eigenaardige kenmerken. In het dagelijks leven was hij streng puriteins - een stille, sombere kerel. Zijn huishouden bestond uit zijn vrouw, zijn dochter van twintig, en twee vrouwelijke bedienden. Die laatsten veranderden steeds, want het was er nooit erg vrolijk, en soms werd het zelfs ondraaglijk. Met tussenpozen was de man een dronkaard, en als hij dan een woedeaanval had, was hij des duivels. Hij jaagde zijn vrouw en dochter het huis uit in het midden van de nacht en ranselde ze af tot het hele dorp wakker werd van hun geschreeuw.

  Een keer moest hij voor de rechter komen voor een woeste aanval op de oude dominee, die bij hem langs was gegaan om hem aan te spreken op zijn gedrag. In het kort, meneer Holmes, kun je ver zoeken voor je een gevaarlijker man dan Peter Carey vindt, en ik heb gehoord dat hij zich hetzelfde gedroeg als hij het bevel voerde over zijn schip. In het vak stond hij bekend als Zwarte Peter, en hij werd niet alleen zo genoemd vanwege zijn donkere gelaatstrekken en de kleurvan zijn enorme baard, maar ook vanwege zijn buien die door iedereen om hem heen gevreesd werden. Ik hoef niet te vertellen dat al zijn buren hem verafschuwden en meden, en dat ik geen droef woord over zijn verschrikkelijke einde gehoord heb.

  U hebt in het onderzoeksverslag vast gelezen over de hut van de man, maar misschien heeft uw vriend hier er niet van gehoord. Hij had een houten bijgebouw voor zichzelf gebouwd - hij noemde het altijd de 'hut' - een paar honderd meter van zijn huis, en daar sliep hij elke nacht. Het was een kleine hut met een kamer, van drie bij vijf meter. Hij bewaarde de sleutel in zijn zak, maakte zijn eigen bed op, maakte het zelf schoon, en liet niemand anders een voet over de drempel zetten. Aan allebei de kanten zitten kleine ramen, die bedekt waren door gordijnen die nooit geopend werden. Een van die ramen keek uit op de grote weg, en als daar 's nachts het licht brandde, wezen de mensen elkaar erop en vroegen ze zich af wat Zwarte Peter daarbinnen deed. Dat was het raam, meneer Holmes, dat ons een van de weinige echte bewijsstukken bezorgde die uit het onderzoek naar voren kwamen.

  U herinnert zich dat een metselaar genaamd Slater rond een uur 's nachts vertrok uit Forest Row - twee dagen voor de moord - en dat hij stopte toen hij langs het terrein kwam en naar het verlichte vierkant keek dat nog tussen de bomen door scheen. Hij zweert dat hij duidelijk de schaduw van een mannenhoofd tegen de jaloezieen zag, en dat deze schaduw zeker niet die van Peter Carey was die hij goed kende. Het was die van een man met een baard, maar de baard was kort en stak naar voren op een heel andere manier dan die van de kapitein. Dit is was hij beweert, maar hij had twee uur in de herberg gezeten, en er ligt een behoorlijke afstand tussen de weg en het raam. Trouwens, dit gebeurde op maandag, en de misdaad is op woensdag gepleegd.

  Op dinsdag was Peter Carey in een van zijn ergste buien ooit, stomdronken en woest als een gevaarlijk wild beest. Hij dwaalde rond in huis en de vrouwen vluchtten toen ze hem hoorden aankomen, 's Avonds laat keerde hij terug naar zijn hut. Rond twee uur de volgende ochtend hoorde zijn dochter, die met haar raam open sliep, een verschrikkelijke kreet uit die richting, maar hij schreeuwde en brulde wel vaker als hij dronken was, dus niemand besteedde er aandacht aan. Toen ze om zeven uur opstond, zag een van de dienstmeisjes dat de deur van de hut open was, maar ze was zo bang voor de man, dat ze pas 's middags durfden te gaan kijken wat er met hem was gebeurd. Toen ze door de open deur gluurden, zagen ze iets wat ze met witte gezichten het dorp in deed rennen. Binnen een uur was ik ter plekke en had ik de leiding van het onderzoek overgenomen.

  Nou, zoals u weet heb ik behoorlijk sterke zenuwen, meneer Holmes, maar ik zweer u dat ik schrok toen ik dat kleine huisje inkeek. Het gonsde als een harmonium van de vliegen en aasvliegen, en de vloer en muren zagen eruit als die van een slachthuis. Hij noemde het een hut, en een hut was het zeker, want je zou gedacht hebben dat je op een schip was. Er was een kooi aan de ene kant, en aan de andere kant zagen we een zeekoffer, kaarten en zeekaarten, een afbeelding van de Zee-eenhoorn, en een rij logboeken op een plank, precies zoals je zou verwachten van een kapiteinskamer. En daar, in het midden, was de man zelf - zijn gezicht vertrokken als die van een gekwelde verloren ziel, en zijn grote gevlekte bruine baard omhoog gestoken in doodsstrijd. Recht door zijn brede borstkas was een stalen harpoen gegooid, en die stak diep in het hout van de muur achter hem. Hij was vastgepind als een vlinder op een kartonnen kaart. Hij was natuurlijk behoorlijk dood, en was dat geweest vanaf het moment dat hij die laatste doodskreet had geuit.

  Ik ken uw methodes, mijnheer, en ik heb ze toegepast. Voordat ik toestond iets weg te halen, heb ik zorgvuldig het terrein buiten onderzocht, en ook de vloer in de kamer. Er waren geen voetsporen. '

  'Bedoel je daarmee dat je er geen zag?'

  'Ik kan u verzekeren, mijnheer, dat er geen waren. '

  Mijn beste Hopkins, ik heb veel misdaden onderzocht, maar ik heb er tot nu toe nog nooit een gezien die door een vliegend wezen was begaan. Zolang de misdadiger op twee benen loopt is er altijd iets wat beschadigd of geschaafd is, een onopvallende verplaatsing die door de wetenschappelijke onderzoeker opgespeurd kan worden. Het zou ongelooflijk zijn dat deze met bloed bespatte kamer geen sporen bevat die ons kunnen helpen. Ik begrijp echter uit het onderzoek dat er een aantal voorwerpen was die je niet over het hoofd hebt gezien?'

  De jonge inspecteur kromp ineen bij het horen van de ironische opmerkingen van mijn compagnon.

  'Het was dwaas van me dat ik u er toen niet bij geroepen heb, meneer Holmes. Maar gedane zaken nemen geen keer. Ja, er waren verschillende voorwerpen in de kamer die om speciale aandacht vroegen. Een ervan was de harpoen waarmee de misdaad gepleegd is. Die was van een rek aan de muur gepakt. Er waren er nog twee over, en de plek van de derde was leeg. Op de steel stond gegraveerd: 'SS. Zee-eenhoorn, Dundee. ' Dit leek erop te wijzen dat de misdaad in een vlaag van woede was begaan, en dat de moordenaar het eerste wapen had gegrepen dat hij maar kon vinden. Het feit dat de misdaad om twee uur 's ochtends was begaan, en dat Peter Carey toch helemaal aangekleed was, suggereerde dat hij een afspraak met de moordenaar had, wat bevestigd wordt door het feit dat er een fles rum en twee gebruikte glazen op tafel stonden. '

  'Ja, ' zei Holmes, 'ik denk dat beide conclusies ermee door kunnen. Was er behalve rum nog andere sterkedrank in de kamer?'

  'Ja, op de zeekist stond een drankkastje met brandy en whisky erin. Maar dat is voor ons niet van belang, want de karaffen waren vol en dus niet gebruikt. '

  'Al met al heeft de aanwezigheid ervan een bepaalde betekenis, ' zei Holmes. 'Hoe dan ook, vertel eens meer over de voorwerpen die volgens jou op de zaak betrekking hebben. '

  'Er lag een tabakszak op tafel. '

  'Op welk deel van de tafel?'

  'Die lag in het midden. Hij was natuurlijk van zeehondenhuid - huid met rechte haren, met een leren riempje om het dicht te binden. Aan de binnenkant van de klep stond 'P. C. '. Er zat een half ons sterke schipperstabak in. '

  'Uitstekend! Wat nog meer?'

  Stanley Hopkins haalde een vaalbruin notitieboek uit zijn zak. De buitenkant was ruw en versleten, en de bladzijden waren verkleurd. Op de eerste pagina stonden de initialen 'J. H. N. ' en de datum '1883'. Holmes legde het op tafel en onderzocht het op zijn zorgvuldige manier, terwijl Hopkins en ik over zijn schouder meekeken. Op de tweede pagina stonden de gedrukte letters 'C. P. S. ', en daarna kwamen er verschillende bladen met cijfers. Een andere kop was 'Argentina', daarna 'Costa Rica', en nog een met 'San Paulo', elk gevolgd door pagina's met tekens en figuren erop.

  'Wat denk je hiervan?' vroeg Holmes.

  'Het lijken lijsten van effentenbeurs-aandelen. Ik dacht dat 'J. H. N. ' de initialen van een effectenmakelaar waren, en 'C. P. R. ' misschien zijn client was. '

  'Probeer 'Canadese Pacifische Spoorwegen' eens, ' zei Holmes.

  Stanley Hopkins vloekte binnensmonds, en sloeg met zijn vuist op zijn dij.

  'Wat ben ik een dwaas geweest!' schreeuwde hij. 'Natuurlijk is het wat u zegt. Dan zijn 'J. H. N. ' de enige initialen die we moeten oplossen. Ik heb de oude effectenbeurs-lijsten al bestudeerd, en ik kan er geen vinden in 1883, noch binnenshuis noch bij de effectenmakelaars van buitenaf, wiens initialen met deze corresponderen. Toch heb ik het gevoel dat deze aanwijzing de belangrijkste is die ik heb. U zult toegeven, meneer Holmes, dat de mogelijkheid bestaat dat deze initialen van de tweede aanwezige persoon zijn -met andere woorden, van de moordenaar. Ik wijs er ook op dat de aanwezigheid van een document dat betrekking heeft op grote aantallen waardevolle aandelen ons voor het eerst een indicatie geeft van een motief voor de misdaad. '

  Sherlock Holmes' gezicht liet zien dat hij behoorlijk van zijn stuk was gebracht door deze nieuwe ontwikkeling.

  'Ik moet op allebei uw punten toegeven, ' zei hij. 'Ik beken dat dit notitieboek, dat niet bij het onderzoek voorkwam, alle mogelijkheden die ik had bedacht verandert. Ik was op een theorie voor de misdaad gekomen waarin hiervoor geen plaats is. Heb je geprobeerd de aandelen die hier genoemd worden na te trekken?'

  'Dat wordt nu op het bureau onderzocht, maar ik vrees dat het complete register van de aandeelhouders van deze Zuid-Amerikaanse ondernemingen in Zuid-Amerika is, en dat er een paar weken overheen gaan voor we de aandelen kunnen natrekken. '

  Holmes had het omslag van het notitieboek onderzocht met zijn vergrootglas.

  'Dit lijkt wel een verkleuring, '

  'Ja, mijnheer, het is een bloedvlek. Ik heb u verteld dat ik het boek van de grond heb opgepakt. '

  'Zat de bloedvlek aan de boven- of de onderkant?'

  'Aan de zijkant naast de planken. '

  'Wat natuurlijk bewijst dat iemand het boek heeft laten vallen nadat de misdaad begaan was. '

  'Precies, meneer Holmes. Ik heb dat punt meegenomen, en ik vermoedde dat de moordenaar het had laten vallen toen hij haastig wegvluchtte. Het lag vlak bij de deur. '

  'Ik neem aan dat geen van deze aandelen tussen de eigendommen van de dode gevonden zijn?'

  'Nee, mijnheer. '

  'Is er een reden om beroving te vermoeden?'

  'Nee, mijnheer. Alles lijkt onaangeraakt. '

  'Goeie genade, het is zeker een bijzonder interessante zaak. En dan was er een mes, nietwaar?'

  'Een dolk, nog in de schede. Het lag aan de voeten van de dode. Mevrouw Carey heeft het geidentificeerd als het eigendom van haar echtgenoot. '

  Holmes was een tijdje in gedachten verzonken.

  'Nou, ' zei hij uiteindelijk, 'ik neem aan dat ik er maar eens een kijkje moet gaan nemen. '

  Stanley Hopkins slaakte een kreet van vreugde.

  'Dank u, mijnheer. Dat is echt een pak van mijn hart. '

  Holmes zwaaide zijn vinger voor de inspecteur heen en weer.

  'Een week geleden was het makkelijker geweest, ' zei hij. 'Maar zelfs nu kan mijn bezoek nog vruchten afwerpen. Watson, als je de tijd kan missen, zou ik erg blij zijn met je gezelschap. Als je een rijtuig bestelt, Hopkins, kunnen we over een kwartier naar Forest Row vertrekken. '

  We stapten uit bij het kleine station langs de kant van de weg, en we reden een aantal kilometers door de uitgestrekte bossen die de Saksische indringers zo lang op een afstand

  hadden gehouden - de ondoordringbaar beboste streek die zestig jaar lang het Britse bastion was. Grote gedeelten ervan zijn gekapt, want hier zetelen de eerste ijzerfabrieken van het land, en de bomen zijn geveld om het erts te smelten. Nu hebben de rijkere velden in het noorden het overgenomen, en alleen deze geplunderde bossen en de grote littekens in de aarde spreken nog van de arbeid uit het verleden. Hier, op een open plek op de groene helling van een heuvel, stond een lang, laag stenen huis, met een bochtige oprijlaan die er door de velden naartoe leidde. Dichter bij de weg en aan drie kanten omringd door struikgewas, stond een klein bijgebouw. Een raam en deur kwamen uit op waar wij stonden. Het was de plaats waar de moord had plaatsgevonden.

  Stanley Hopkins leidde ons eerst naar het huis, waar hij ons voorstelde aan een verwilderd uitziende vrouw met grijze haren, de weduwe van de vermoorde man. Haar uitgemergelde gezicht met de diepe lijnen en de schichtige, angstige blik in haar roodomrande ogen vertelden het verhaal van de jaren van ontbering en mishandeling die ze had doorstaan. Haar dochter was bij haar, een bleek meisje met blond haar, wier ogen opstandig oplichtten toen ze ons vertelde dat ze blij was dat haar vader dood was, en dat ze de hand zegende die hem had neergestoken. Zwarte Peter Carey had een ongelukkig gezin gecreeerd, en we waren opgelucht toen we weer in het zonlicht stonden en over het pad liepen dat door de velden platgelopen was door de dode man.

  Het bijgebouw was heel primitief, met houten muren en een dak van spanen, een raam naast de deur en nog een aan de andere kant. Stanley Hopkins haalde de sleutel uit zijn zak en boog zich naar het slot toen hij aarzelde met een oplettende, verbaasde blik op zijn gezicht.

  'Iemand heeft ermee geknoeid, ' zei hij.

  Er was geen twijfel over mogelijk. Er was in het houtwerk

  gesneden, en de krassen kwamen wit door de verf heen, alsof ze dat moment gemaakt waren. Holmes had het raam onderzocht.

  'Dit is buitengewoon, ' zei de inspecteur, 'ik zou kunnen zweren dat deze krassen er gisteravond niet waren. '

  'Een nieuwsgierig persoon uit het dorp, ' stelde ik voor.

  'Heel onwaarschijnlijk. Slechts weinigen zouden zich op het terrein wagen, en nog minder zouden in de hut proberen in te breken. Wat denkt u ervan, meneer Holmes?'

  'Ik denk dat het lot ons welgezind is. '

  'U bedoelt dat de persoon terugkomt?'

  'Dat is heel waarschijnlijk. Hij verwachtte dat de deur open zou zijn. Hij probeerde naar binnen te komen met het lemmet van een klein zakmes. Het lukte hem niet. Wat zou hij doen?'

  'De volgende nacht weer komen met een handiger stuk gereedschap. '

  'Dat zou ik ook zeggen. Het zou nalatig van ons zijn als we niet hier zouden zijn om hem te ontvangen. Laat me in de tussentijd de binnenkant van de hut bekijken. '

  De sporen van de tragische gebeurtenis waren verwijderd, maar de meubels in het kleine kamertje stonden nog op dezelfde plaats als ze in de nacht van de misdaad hadden gestaan. Holmes onderzocht twee uur lang in uiterste concentratie stuk voor stuk alle voorwerpen, maar op zijn gezicht stond af te lezen dat zijn zoektocht niet succesvol was. Slechts een keer onderbrak hij zijn geduldige onderzoek.

  'Heb je iets van deze plank gepakt, Hopkins?'

  'Nee, ik heb nergens aan gezeten. '

  'Er is iets weggepakt. In deze hoek van de plank ligt minder stof dan elders. Misschien lag er een boek. Misschien stond er een doos. Nou ja, ik kan niets meer doen. Laten we in deze prachtige bossen gaan wandelen, Watson, en een paaruur aan de vogels en de bloemen besteden. We ontmoeten je hier later weer, Hopkins, en dan zullen we zien of we dichter bij die meneer kunnen komen die vannacht langskwam. '

  Het was na elven toen we in onze hinderlaag gingen liggen. Hopkins wilde de deur van de hut openlaten, maar Holmes was van mening dat de vreemdeling dit verdacht zou vinden. Het slot was heel eenvoudig, en er was alleen maar een sterker mes voor nodig om het te openen. Holmes stelde ook voor dat we niet in de hut zouden wachten maar daarbuiten, in de bosjes die rond het achterste raam groeiden. Op deze manier zouden we onze man kunnen bekijken als hij een licht ontstak, en zouden we kunnen zien wat het doel was van zijn heimelijke, nachtelijke bezoek.

  Het was een lange en trieste wake, en toch had het iets van de spanning die de jager voelt als hij naast de waterbron ligt en wacht op de komst van de dorstige prooidieren. Welk woest wezen zou ons in het donker besluipen? Was het een kwaadaardige criminele tijger, die alleen maar overmeesterd kon worden door hard te vechten tegen flitsende slagtanden en klauwen, of zou het een sluipende jakhals zijn, alleen gevaarlijk voor de zwakken en onoplettenden?

  We hurkten in absolute stilte in de bosjes en wachtten op wat er komen zou. Eerst deden de voetstappen van een paar late dorpsbewoners onze wake opleven, maar een voor een stierven deze onderbrekingen weg. Er viel een absolute stilte over ons, afgezien van het luiden van de kerk ver weg, die ons vertelde van het voortschrijden van de nacht, en afgezien van het geritsel en gefluister van een fijne regen die op het gebladerte viel dat ons overdekte.

  Het had halfdrie geslagen en het was het donkerste uur dat aan de dageraad voorafgaat, toen we allemaal opschrokken van een zachte, maar scherpe klik uit de richting van de poort. Daarna was er weer een lange stilte, en ik begon te vrezen dathet vals alarm was, toen het geluid van heimelijke voetstappen aan de andere kant van de hut te horen was, en een moment later een metalig schrapen en rammelen. De man probeerde het slot open te breken. Dit keer was zijn methode of zijn gereedschap beter, want er klonk een plotselinge klap en het kraken van scharnieren. Toen werd er een lucifer afgestreken, en het volgende moment vulde het vlakkerende licht van een kaars de binnenkant van de hut. Onze blik vestigde zich door het gazen gordijn op wat zich daarbinnen afspeelde.

  De nachtelijke bezoeker was een tengere, dunne jongeman, met een zwarte snor die de doodsbleke kleur van zijn gezicht versterkte. Hij kon niet veel ouder dan twintig jaar zijn. Ik heb nog nooit iemand gezien die zo beklagenswaardig bang was, want zijn tanden klapperden zichtbaar en hij beefde over zijn hele lichaam. Hij was gekleed als een heer, in een los, geplooid herenjasje met ceintuur en knickerbockers, met een stoffen pet op zijn hoofd. We zagen hem met bange ogen om zich heen staren. Toen zette hij de kaars op tafel en verdween uit het zicht in een van de hoeken. Hij kwam terug met een dik boek, een van de logboeken uit de rij op de plank. Hij leunde op de tafel en sloeg snel de pagina's van dit deel om tot hij bij het woord kwam dat hij zocht. Toen sloot hij het boek met een boos gebaar van zijn gebalde vuist, zette het terug in de hoek, en blies de kaars uit. Hij had zich nauwelijks omgedraaid om de hut te verlaten toen Hopkins' hand op de kraag van de kerel rustte. Ik hoorde hem angstig naar adem snakken toen hij begreep dat hij gepakt was. De kaars werd weer aangestoken, en daar was onze ellendige gevangene, huiverend en ineenkrimpend in de greep van de detective. Hij zonk neer op de zeekist, en keek hulpeloos van de een naar de ander.

  'Welnu, mijn beste kerel, ' zei Stanley Hopkins, 'wie bent u, en wat zoekt u hier?'

  De man vermande zich, keek ons aan in een poging tot zelfbeheersing.

  'Ik neem aan dat u detectives bent?' zei hij. 'U denkt dat ik iets te maken heb met de dood van Peter Carey. Ik verzeker u dat ik onschuldig ben. '

  'Dat zullen we dan wel zien, ' zei Hopkins. 'Ten eerste, hoe heet u?'

  'John Hopley Neligan. '

  Ik zag Holmes en Hopkins een snelle blik wisselen.

  'Wat doet u hier?'

  'Kan ik vertrouwelijke informatie geven die buiten beschouwing wordt gelaten?'

  'Nee, absoluut niet. '

  'Waarom zou ik het dan aan u vertellen?'

  'Als u geen antwoord geeft, zou het slecht met u af kunnen lopen tijdens het proces. '

  De man kromp ineen.

  'Goed, ik zal het u vertellen, ' zei hij. 'Waarom ook niet? En toch verafschuw ik de gedachte dat dit oude schandaal weer tot leven geroepen zal worden. Hebt u ooit gehoord van Dawson en Neligan?'

  Ik zag aan Hopkins gezicht dat hij er nooit van gehoord had, maar Holmes was een en al aandacht.

  'U bedoelt de West Country-bankiers, ' zei hij. 'Ze verloren een miljoen, ruineerden de helft van de families in Cornwall, en Neligan verdween. '

  'Precies. Neligan was mijn vader. '

  Eindelijk kregen we duidelijke informatie, en toch leek er een grote kloof te liggen tussen een in het geheim verdwijnende bankier en kapitein Peter Carey die aan de muur geprikt was met een van zijn eigen harpoenen. We luisterden allemaal ingespannen naar de woorden van de jonge man.

  'In werkelijkheid betrof het mijn vader. Dawson was metpensioen gegaan. Ik was toen pas tien jaar, maar ik was oud genoeg om de schande en verschrikking van het gebeuren te voelen. Er is altijd gezegd dat mijn vader de aandelen stal en ervandoor ging. Dat is niet waar. Hij geloofde dat als hij de tijd kreeg om ze te verzilveren, alles goed zou komen en dat alle crediteuren volledig uitbetaald zouden krijgen. Hij vertrok in zijn kleine jacht naar Noorwegen vlak voor het arrestatiebevel werd uitgegeven. Ik herinner me nog die laatste nacht, toen hij mijn moeder vaarwel zei. Hij liet bij ons een lijst achter van de aandelen die hij meenam, en hij zwoer dat hij terug zou keren met gezuiverde naam, en dat niemand die hem vertrouwd had te lijden zou hebben. Nou, er werd nooit meer iets van hem vernomen. Zowel het jacht als hijzelf verdween van de aardbodem. Mijn moeder en ik, wij geloofden dat hij en de aandelen die hij had meegenomen, op de bodem van de zee lagen. We hadden echter een trouwe vriend, een zakenman, en hij ontdekte een tijd geleden dat een aantal aandelen dat mijn vader bij zich had weer op de Londense markt verschenen was. U kunt zich onze verbazing voorstellen. Ik deed er maanden over om ze na te trekken, en eindelijk, na veel moeite en twijfel, ontdekte ik dat de oorspronkelijke verkoper kapitein Peter Carey was geweest, de eigenaar van deze hut.

  Natuurlijk won ik wat inlichtingen in over de man. Ik ontdekte dat hij het bevel voerde over een walvisvaarder die van de noordpoolzeeen terug zou keren op precies hetzelfde moment dat mijn vader over stak naar Noorwegen. De herfst van dat jaar was stormachtig en er was een lange opeenvolging van zuiderstormen. Het jacht van mijn vader kan heel goed naar het noorden zijn geblazen, en daar het schip van kapitein Peter Carey zijn tegengekomen. Als dat zo was, wat was er dan van mijn vader geworden? In ieder geval, als ik aan de hand van Peter Carey's bewijs kon aantonen hoe dezeaandelen op de markt waren gekomen, zou dat een bewijs zijn dat mijn vader ze niet had verkocht, en dat hij geen persoonlijk winstoogmerk had toen hij ze meenam.

  Ik kwam naar Sussex met de bedoeling de kapitein op te zoeken, maar op dat moment kwam hij op zo'n verschrikkelijke manier aan zijn eind. In het onderzoeksverslag las ik een beschrijving van zijn hut, waarin beweerd werd dat de oude logboeken van zijn schip er bewaard werden. Ik bedacht dat als ik kon zien wat er in augustus 1883 was gebeurd aan boord van de Zee-eenhoorn, dat ik dan het mysterie van mijn vaders lot zou kunnen ophelderen. Gisternacht probeerde ik bij die logboeken te komen, maar ik kon de deur niet openmaken. Vannacht probeerde ik het weer en slaagde erin, maar ik kwam erachter dat de pagina's die die maand beschrijven uit het boek zijn gescheurd. Op dat moment nam u me gevangen. '

  'Is dat alles?' vroeg Hopkins.

  'Ja, dat is alles. ' Hij keek de andere kant op terwijl hij het zei.

  'Hebt u ons niets anders te vertellen?'

  Hij aarzelde.

  'Nee, niets anders. '

  'U bent hier voor gisternacht niet geweest?'

  'Nee. '

  'Hoe verklaart u dat dan?' riep Hopkins terwijl hij het belastende notitieboek omhooghield met de initialen van onze gevangene op de eerste bladzijde en de bloedvlek op het omslag.

  De beklagenswaardige man stortte in. Hij verborg zijn gezicht in zijn handen, en beefde over zijn hele lichaam.

  'Hoe komt u daaraan?' kreunde hij. 'Ik wist het niet. Ik dacht dat ik het in het hotel was verloren. '

  'Zo is het genoeg, ' zei Hopkins streng. 'Wat u verder te zeggen hebt moet u in de rechtszaal doen. U loopt nu metmij mee naar het politiebureau. Wel, meneer Holmes, ik ben u en uw vriend bijzonder erkentelijk dat u mee bent gekomen om me te helpen. Nu blijkt dat uw aanwezigheid onnodig was, en dat ik de zaak ook zonder u tot deze succesvolle afloop had gebracht, maar ik ben u hoe dan ook dankbaar. Ik heb kamers voor u gereserveerd in het Brambletye Hotel, dus we kunnen met zijn allen naar het dorp lopen. '

  'Nou, Watson, wat denk jij ervan?' vroeg Holmes toen we de volgende ochtend terugreisden.

  'Ik kan zien dat je niet tevreden bent. '

  'Oh, ja, mijn beste Watson, ik ben heel tevreden. Aan de andere kant bevallen Stanley Hopkins methodes me niet. Ik ben teleurgesteld in Stanley Hopkins. Je zou altijd naar een mogelijk alternatief moeten zoeken en het tegendeel bewijzen. Dat is de eerste regel van misdaadonderzoek. '

  'Wat is dan het alternatief?'

  'Het onderzoek dat ik zelf heb opgezet. Het levert ons misschien niets op. Dat kan ik niet zeggen. Maar ik rond het in ieder geval af. '

  Er lagen verschillende brieven voor Holmes in Baker Street. Hij pakte er snel een op, opende hem, en barstte uit in triomfantelijk lachen.

  'Uitstekend, Watson! Het alternatief ontwikkelt zich. Heb je telegramformulieren? Schrijf maar een paar boodschappen voor me: "Sumner, scheepsbevrachter, Rathcliff Highway. Stuur drie mannen, aankomst tien uur morgenochtend. - Basil. " Zo heet ik daar. De andere is: "Inspecteur Stanley Hopkins, Lord Street 46, Brixton. Kom morgen ontbijten om half tien. Belangrijk. Telegrafeer als je niet kunt komen. - Sherlock Holmes. " Zo, Watson, deze helse zaak heeft me tien dagen dwarsgezeten. Hierbij verban ik de zaak helemaal uit mijn leven. Ik vertrouw erop dat we er morgen voor het laatst over zullen horen. '

  Precies op tijd arriveerde inspecteur Stanley Hopkins, en samen begonnen we aan het heerlijke ontbijt dat mevrouw Hudson voor ons had bereid. De jonge detective was opgetogen over zijn succes.

  'Denk je echt dat je oplossing juist is?' vroeg Holmes.

  'Ik kan me geen completere zaak voorstellen. '

  'Het leek me niet helemaal sluitend. '

  'U verbijstert me, meneer Holmes. Wat zou je nog meer kunnen verlangen?'

  'Dekt je uitleg elk punt?'

  'Ongetwijfeld. Ik kwam erachter dat de jonge Neligan op de dag van de misdaad aankwam bij het Brambletye Hotel. Hij zei dat hij was gekomen om golf te spelen. Zijn kamer was op de begane grond, en hij kon komen en gaan wanneer hij wilde. Diezelfde nacht ging hij naar Woodman's Lee, ontmoette Peter Carey in de hut, maakte ruzie met hem, en vermoordde hem met de harpoen. Verafschuwd over wat hij had gedaan vluchtte hij weg uit de hut en liet het notitieboek vallen dat hij meegenomen had om Peter Carey te ondervragen over de verschillende aandelen. U hebt misschien gezien dat verschillende ervan met stippen gemarkeerd waren, en de andere - de grote meerderheid - niet. Degene die aangestipt zijn, zijn opgespoord op de Londense aandelenmarkt, maar de andere waren waarschijnlijk nog in Carey's bezit en de jonge Neligan, zoals hij zelf zegt, wilde ze terugvinden om zijn vaders crediteuren terug te betalen. Na zijn vlucht durfde hij de hut een tijd lang niet te naderen, maar uiteindelijk dwong hij zichzelf dit te doen om de benodigde informatie te bemachtigen. Dat is toch heel eenvoudig en duidelijk?'

  Holmes glimlachte en schudde het hoofd.

  'Het lijkt me dat er maar een ding op tegen is, Hopkins, en dat is dat het in zichzelf onmogelijk is. Heb je ooit eenharpoen door een lichaam proberen te steken? Nee? Tut tut, mijn beste heer, je moet echt letten op dat soort details. Mijn vriend Watson kan je vertellen dat ik dat een hele ochtend heb geprobeerd. Het is niet makkelijk, en er is een sterke en ervaren arm voor nodig. Maar dit was zo heftig gedaan dat de punt van het wapen diep in de muur verdween. Kun jij je voorstellen dat deze lusteloze jongeling tot zo'n afschuwelijke aanval in staat is? Is hij de man die in het midden van de nacht rum dronk met Zwarte Peter? Was zijn profiel te zien op de gordijnen twee nachten geleden? Nee, nee, Hopkins, we zijn op zoek naar een ander en ontzagwekkender persoon. '

  Het gezicht van de detective was steeds langer geworden tijdens Holmes' toespraak. Zijn hoop en ambitie werden ondergraven. Maar hij wilde zijn positie niet zonder strijd opgeven.

  'U kunt niet ontkennen dat Neligan die nacht aanwezig was, meneer Holmes. Het boek levert daarvoor het bewijs. Ik denk dat ik genoeg bewijs heb om een jury te overtuigen, zelfs als u er gebreken in ontdekt. Trouwens, meneer Holmes, ik heb mijn man te pakken. Wat betreft die verschrikkelijke persoon van u, waar is die?'

  'Ik denk eigenlijk dat hij op de trap is, ' zei Holmes sereen. 'Watson, ik denk dat je die revolver beter ergens kan neerleggen waar je erbij kan. ' Hij stond op en legde een beschreven papier op een bijtafel. 'Nu zijn we klaar, ' zei hij.

  We hoorden buiten norse stemmen praten, en mevrouw Hudson deed de deur open om te zeggen dat er drie mannen waren die naar kapitein Basil vroegen.

  'Laat ze een voor een binnenkomen, ' zei Holmes.

  De eerste die binnenkwam was een klein mannetje met blozende wangen en wollige witte bakkebaarden. Holmes had een brief uit zijn zak gehaald.

  'Welke naam?' vroeg hij.

  'James Lancaster. '

  'Het spijt me, Lancaster, maar de kooi is vol. Hier is een halve gouden pond voor de moeite. Ga maar in deze kamer staan en wacht een paar minuten. '

  De volgende man was een lang, verschrompeld schepsel, met sluik haar en vaalgele wangen. Zijn naam was Hugh Pattins. Ook hij kreeg het bevel om te gaan, zijn halve gouden pond, en de opdracht om te wachten.

  De derde sollicitant was een man met een opmerkelijk uiterlijk. Hij had een woest gezicht als van een buldog dat werd omlijst door een warboel van haar en baard. Twee brutale donkere ogen glommen achter de overdekking van zijn dikke, borstelige overhangende wenkbrauwen. Hij salueerde en stond als een zeeman, terwijl hij zijn pet in zijn handen ronddraaide.

  'Je naam?' vroeg Holmes.

  'Patrick Cairns. '

  'Harpoeneerder?'

  'Ja, meneer. Zesentwintig reizen. '

  'Dundee, neem ik aan?'

  'Ja, meneer. '

  'En klaar om te vertrekken met een verkenningsschip?'

  'Ja, meneer. '

  'Wat voor loon?'

  'Acht pond per maand. '

  'Kun je meteen beginnen?'

  'Zo gauw ik mijn plunjezak heb gehaald. '

  'Heb je je papieren?'

  'Ja, meneer. ' Hij haalde een bundel versleten en vettige formulieren uit zijn zak. Holmes bekeek ze vluchtig en gaf ze terug.

  'Je bent precies de man die ik zoek, ' zei hij. 'Hier is de overeenkomst op de bijtafel. Als je die tekent is de hele zaak beklonken. '

  De man stampte door de kamer en pakte de pen.

  'Moet ik hier tekenen?' vroeg hij terwijl hij over de tafel boog.

  Holmes leunde over zijn schouder en deed zijn beide handen om zijn nek.

  'Zo is het goed, ' zei hij.

  Ik hoorde een metalen klikgeluid en een gebrul als van een woeste stier. Het volgende moment rolden Holmes en de zeeman samen over de vloer. Hij was zo gigantisch sterk dat hij zelfs met de handboeien om die Holmes zo vingervlug om zijn polsen had gedaan, hij mijn vriend heel snel overmeesterd had als Hopkins en ik hem niet te hulp waren gekomen. Alleen toen ik de koude loop van de revolver tegen zijn slaap drukte begreep hij eindelijk dat verzet zinloos was. We bonden zijn enkels vast met touw, en stonden buiten adem van de worsteling op.

  'Ik moet me verontschuldigen, Hopkins, ' zei Sherlock Holmes. 'Ik vrees dat het roerei koud geworden is. Maar je zult juist meer van je ontbijt genieten, nietwaar, door de wetenschap dat je deze zaak tot zo'n goed einde hebt gebracht. '

  Stanley Hopkins was sprakeloos van verbazing.

  'Ik weet niet wat ik moet zeggen, meneer Holmes, ' gooide hij er uiteindelijk uit, met een heel rood gezicht. 'Ik geloof dat ik mezelf vanaf het begin voor schut heb gezet. Ik begrijp nu wat ik nooit had moeten vergeten, dat ik de leerling ben en u de meester. Zelfs nu zie ik wat u gedaan hebt, maar ik weet niet hoe u het deed en wat het betekent. '

  'Nou ja, ' zei Holmes vriendelijk. 'We leren allemaal al doende, en dit keer is jouw les dat je nooit het alternatief uit het oog moet verliezen. Je ging zo op in de jonge Neligan dat je geen tijd had om aan Patrick Cairns te denken, de echte moordenaar van Peter Carey. '

  De schorre stem van de zeeman onderbrak ons gesprek.

  'Hoor eens, meneer, ik vind het niet erg om zo toegetakeld te worden, maar ik wil wel graag dat de dingen bij hun naam worden genoemd. U zegt dat ik Peter Carey vermoord heb, ik zeg dat ik Peter Carey gedood heb, en dat is een groot verschil. Misschien gelooft u niet wat ik zeg. Misschien denkt u dat ik maar wat klets. '

  'Helemaal niet, ' zei Holmes. 'Vertel ons wat je te zeggen hebt. '

  'Dat is gauw gezegd, en bij de heer, elke woord ervan is waar. Ik kende Zwarte Peter, en toen hij zijn mes tevoorschijn haalde, stak ik gelijk een harpoen door hem heen, want ik wist dat het of hij of ik was. Dat is hoe hij stierf. U kunt het moord noemen. Hoe dan ook, ik zou liever opgehangen worden dan sterven met Zwarte Peters mes in mijn hart. '

  'Hoe kwam je daar?' vroeg Holmes.

  'Ik zal het vanaf het begin vertellen. Laat me alleen wat rechtop zitten, zodat ik makkelijker kan praten. Het gebeurde in 1883 - augustus van dat jaar. Peter Carey was de baas van de Zee-eenhoorn, en ik was reserve-harpoeneerder. We kwamen op de terugweg uit het pakijsveld, met tegenwind en een week zuiderstorm, toen we een klein bootje oppikten dat naar het noorden geblazen was. Er zat een man op - een landrot. De bemanning dacht dat ze zou vergaan en was naar de Noorse kust op weg gegaan in het reddingsvlot. Ik denk dat ze allemaal verdronken zijn. Nou, we namen hem aan boord, die man, en hij en de schipper voerden lange gesprekken in de cabine. De enige bagage die hij bij zich had was een blikken doos. Voor zover ik weet, werd de naam van de man nooit genoemd, en in de tweede nacht verdween hij alsof hij er nooit was geweest. Er werd gezegd dat hij zichzelf ofwel overboord had geworpen of dat hij overboord was gevallen in het zware weer dat we hadden. Slechts een manwist wat er met hem gebeurd was, en dat was ik, want ik heb met mijn eigen ogen gezien hoe de schipper hem aan zijn voeten over de railing liet zakken tijdens de middelste wacht op een donkere nacht, twee dagen voor we de lichten van Shetland zagen.

  Nou, ik hield het voor me, en wachtte af wat er zou gebeuren. Toen we terugkwamen in Schotland werd het in de doofpot gestopt, en niemand stelde vragen. Een vreemdeling was door een ongeluk om het leven gekomen, en niemand wilde het onderzoeken. Kort daarna stopte Peter Carey met varen, en pas jaren later had ik hem gevonden. Ik denk dat hij het gedaan had om wat er in dat blikken doosje zat, en dat hij me nu goed kon betalen om mijn mond dicht te houden.

  Ik vond uit waar hij was via een zeeman die hem in Londen was tegengekomen, en ik ging naar hem toe om hem onder druk te zetten. De eerste nacht was hij voor rede vatbaar, en was hij bereid me te geven wat me voor de rest van mijn leven van de zee zou verlossen. We zouden het twee nachten later bevestigen. Toen ik kwam, was hij stomdronken en in een verschrikkelijke bui. We gingen zitten en we dronken en we kletsten over vroeger, maar hoe meer hij dronk, hoe minder de blik in zijn ogen me beviel. Ik zag die harpoen aan de muur, en ik dacht dat ik hem nodig zou kunnen hebben voor ik daar klaar was. Toen viel hij me aan, spugend en vloekend, met een moorddadige blik in zijn ogen en een groot zakmes in zijn hand. Hij had geen tijd om het uit de schede te halen voor ik de harpoen door hem heen had gegooid. Grote God! Wat een schreeuw was dat! En ik zie zijn gezicht voor ik in slaap val. Ik stond daar en zijn bloed spatte in het rond, en ik wachtte nog even, maar alles was rustig, dus schepte ik moed. Ik keek rond, en daar stond de blikken doos op de plank. Ik had er hoe dan ook even veel recht op als Peter Carey, dus ik nam hem mee enverliet de hut. Dwaas als ik was liet ik mijn tabakszak op tafel achter.

  Nu zal ik het vreemdste gedeelte van het verhaal vertellen. Ik was nauwelijks buiten de hut toen ik iemand aan hoorde komen, en ik verstopte me in de bosjes. Een man kwam aangeslopen, ging de hut binnen, gilde alsof hij een geest had gezien, en nam zo hard hij kon de benen tot hij uit het zicht verdwenen was. Wie hij was of wat hij wilde kan ik niet zeggen. Ik liep zestien kilometer, nam een trein in Tunbridge Wells, en bereikte op die manier Londen, en niemand wist er iets van.

  Nou, toen ik de doos ging onderzoeken zag ik dat er geen geld in zat, alleen maar papieren die ik niet zou durven verkopen. Ik had Zwarte Peter niet meer in mijn greep en zat in Londen aan de grond. Ik had alleen mijn beroep nog. Ik zag die advertentie over harpoeneerders, en een hoog salaris, dus ik ging naar de scheepsbevrachter, en die stuurde me hierheen. Dat is alles wat ik weet, en ik zeg nog een keer dat als ik Zwarte Peter gedood heb, het gerecht me zou moeten bedanken, want ik heb ze het geld van een henneptouw bespaard. '

  'Een zeer duidelijke verklaring, ' zei Holmes terwijl hij opstond en zijn pijp aanstak. 'Ik denk, Hopkins, dat je je gevangene zo gauw mogelijk in veiligheid moet brengen. Deze kamer is niet geschikt als cel, en meneer Patrick Cairns neemt te veel ruimte in op ons kleed. '

  'Meneer Holmes, ' zei Hopkins, 'ik weet niet hoe ik u moet bedanken. Zelfs nu begrijp ik nog niet hoe u dit resultaat bereikt hebt. '

  'Simpelweg door het geluk te hebben vanaf het begin de juiste aanwijzing te krijgen. Het is heel goed mogelijk dat als ik van dit notitieboek geweten had, het mijn gedachten had afgeleid, net zoals dat bij jou is gebeurd. Maar alles wat ik hoorde wees in een richting. De verbazingwekkende kracht,het vaardige gebruik van de harpoen, de rum en het water, de tabakszak van zeehondenhuid met de grove tabak erin -- alles wees op een zeeman, en een walvisvaarder bovendien. Ik was ervan overtuigd dat de initialen 'P. C. ' op de zak toeval waren, en niet van Peter Carey, aangezien die zelden rookte, en er geen pijp in de hut gevonden was. Je herinnert je dat ik vroeg of er whisky en brandy in de hut waren. Je zei dat dat zo was. Hoeveel landrotten zouden rum drinken als ze die andere soorten sterkedrank konden krijgen? Ja, ik wist zeker dat het een zeeman was. '

  'En hoe hebt u hem gevonden?'

  'Mijn beste heer, het probleem was heel simpel geworden. Als het een zeeman was, kon het alleen een zeeman zijn die met hem op de Zee-eenhoorn gevaren had. Voor zover ik wist had hij op geen ander schip gevaren. Ik bracht drie dagen door met telegraferen naar Dundee, en daarna had ik de namen van de bemanning van de Zee-eenhoorn in 1883. Toen ik Patrick Cairns onder de harpoeneerders vond, naderde mijn onderzoek het einde. Ik beredeneerde dat de man waarschijnlijk in Londen was en dat hij het land een tijdje zou willen verlaten. Daarom bracht ik een aantal dagen door in East End, zette een poolexpeditie op, adverteerde met verleidelijke voorwaarden voor harpoeneerders die onder kapitein Basil zouden varen - en ziehier het resultaat!'

  'Wonderbaarlijk!' riep Hopkins uit. 'Wonderbaarlijk!'

  'Je moet de jonge Neligan zo snel mogelijk vrijlaten, ' zei Holmes. 'Ik denk eerlijk gezegd dat je hem je verontschuldigingen moet aanbieden. De blikken doos moet aan hem teruggegeven worden, maar de aandelen die Peter Carey verkocht heeft zijn natuurlijk voor altijd verloren. Daar is het huurrijtuig, Hopkins, en je kunt je man meenemen. Als je me nodig hebt voor het proces, verblijven Watson en ik ergens in Noorwegen -- ik stuur je later de details toe. '
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